
Артур последовал за Убийцей Гоблинов в металлическую мастерскую. Он оглядел множество
старого оружия и доспехов, украшавших стены. Крепкий бородатый мужчина усердно работал
над мечом, искры летели, когда он искусно обрабатывал клинок.

—Опять ты. Что на этот раз?—прохрипел кузнец, отрывая клинок от точильного камня и
подходя к стойке.

—Мне нужно несколько вещей.

—Конечно, нужны. И что...— Голос кузнеца прервался, когда он заметил Артура, который
терпеливо смотрел на него. —Ты кто такой?

—Просто озабоченный дурак, который объединился с ним, чтобы убить несколько
гоблинов,—ответил Артур, идя рядом с Убийцей Гоблинов. —Мне нужно несколько
метательных ножей, лук и колчан со стрелами, если они у тебя есть.

—Конечно, они у меня есть! За кого ты меня принимаешь?!— Кузнец хмыкнул, указывая в
дальний угол комнаты. —Если тебе не нужно ничего причудливого, ты найдешь и то, и другое
там.

—Понял. Спасибо,—сказал Артур, собирая вещи.

—Тебе стоит взять и доспехи,—предложил Убийца Гоблинов. Артур на мгновение замешкался,
обдумывая предложение.

—... Нет, я в порядке. Мне нужно иметь возможность свободно передвигаться и пользоваться
руками,—покачал головой Артур. —Я никогда раньше не носил доспехов, так что это меня
собьет с толку.

—Может, тогда цепную броню?— вмешался кузнец, привлекая внимание Артура. —Если ты
слишком горд для доспехов, то, по крайней мере, эта штука защитит тебя от ножевых ранений.
Она остановит стрелы и копья гоблинов, учитывая их никудышное мастерство. Но против
хобгоблина или магии это не поможет.

—Ну... хоть какая-то защита лучше, чем ничего. Я возьму,—согласился Артур.

—А как насчет шлема? Что-нибудь на замену твоей смешной шляпе.

—Смешной?!— возмущенно ответил Артур. —Неважно. Я бы все равно не стал этого делать.
Мне нужно широкое поле зрения и возможность свободно двигать головой. Иначе я не смогу
эффективно использовать эти штуки,—сказал он, похлопывая по своему револьверу.

—Понятно,—понимающе кивнул Убийца Гоблинов.

—Погоди, дайте мне взглянуть,—вмешался кузнец. —Странное у тебя оружие.

—Извини, но я не отдам его. Еще выстрелишь кому-нибудь глаз,—сказал Артур, заставив
кузнеца нахмуриться.

—Оно смертельно опасно. Я видел, как он им пользуется,—добавил Убийца Гоблинов.

—Ба, отлично! Отродье...— проворчал кузнец, поворачиваясь. После минутного колебания он
снова посмотрел на Артура. —Если ты не собираешься отказаться от шляпы, то самое меньшее,
что я мог бы сделать, это снабдить ее металлическим колпаком. Она не защитит твою голову



полностью, но, по крайней мере, заставит камни отскакивать. В зависимости от того, куда они
попадут, конечно.

—Камни?

—Гоблины бросают камни из рогаток,—объяснил Убийца Гоблинов. —Если ты не собираешься
носить шлем, это будет достойной альтернативой.

—Хм... хорошо. Тогда давай так и сделаем,—согласился Артур, положив шляпу на стол.

***

На оставшиеся у него монеты Артур купил рубашку из цепной ткани, чтобы носить ее под
синей полосатой рубашкой, а также защиту ног. Она не была слишком тесной или тяжелой,
хотя ковбой понимал, что ему придется привыкать передвигаться в ней. Металлический
колпак внутри шляпы заметно утяжелил ее, но внутренняя кожаная подкладка помогла
сохранить удобство.

—Ну... У меня есть почти все, что мне нужно. Что-нибудь еще?— спросил Артур, перекидывая
деревянный лук через плечо. Ему не хватало места для вещей, но он планировал припрятать
одно из своих ружей на лошади, которую ему предоставила деревня, когда они отправятся в
путь.

—Тебе понадобится оружие ближнего боя,—заметил Убийца Гоблинов.

—Ах, да... посмотрим...— Артур на мгновение задумался. Он не мог представить себя
эффективно владеющим мечом в ближнем бою. Казалось, что здесь требуется мастерство, а не
просто рубить и резать. Приняв это во внимание, он задумался о следующем лучшем варианте.

—У вас есть какие-нибудь топоры? Мне нужно что-то, что хорошо режет, но достаточно легкое,
чтобы бросить при необходимости.

—Хо~. Топор хороший выбор, парень,—ответил кузнец, потянулся под стол и достал топор
достаточного размера с короткой рукояткой. Он напоминал томагавк, но без декоративных
узоров. —Это подойдет?—

—Подойдет, мистер,—кивнул Артур, взяв топор в руки и проверяя его рукоять. На ощупь он
был гладким и легким в обращении, а вокруг рукоятки была обмотана кожаная полоса.
—Думаю, это почти все, что мне нужно.

—У меня также есть несколько противоядий от яда на случай, если кто-то из нас будет зарезан.
Пойдем,—объявил Убийца Гоблинов, повернулся и приготовился уходить, держа под мышкой
кожаный сверток со своим недорогим оружием.

—Спасибо за службу, старина,—сказал Артур, склонив шляпу перед кузнецом, и последовал за
своим напарником. Пожилой мужчина смотрел им вслед, ворча про себя.

—Странные ребята. Хотя, если он объединился с этим мальчишкой, думаю, в этом есть смысл...

***

—Теперь мы отправляемся в путь?— спросил Артур, подходя к своей лошади и укладывая в
седельные сумки винтовку и дробовик.



—Мне нужно к алхимику купить еще кое-что,—ответил Убийца Гоблинов.

—Хорошо...— пробормотал Артур, не зная, что такое алхимик, но решив пока не загружать свой
мозг. —Что именно тебе нужно?

—Бензин.

—Бензин? Ты можешь достать его здесь?— спросил Артур, подняв бровь в замешательстве.
Бензин был открыт только в 1600-х годах, если то, что сказал ему Хосеа, было правдой. Во
времена рыцарей его точно не было.

—Нет, алхимик делает его для меня,—пояснил Убийца Гоблинов. —Это дорого, но эффективно.

—Хорошо... для чего он тебе нужен?

—Поджигать гоблинов.

—Не знаю, зачем я вообще спросил...— Артур замялся и сделал паузу. —Сколько тебе нужно?

—Фляжка или две,—ответил стоический авантюрист.

—И это все? Что ты собираешься делать с таким малым количеством?

—Я планирую облить им хобгоблина и закатить его в группу гоблинов. Я не могу позволить
себе купить больше.

—Ну, приятель, ты подходишь к этому неправильно,—Убийца Гоблинов остановился и в
замешательстве оглянулся на Артура. —Тебе не нужно тратить деньги на что-то вроде бензина.
Возьми что-нибудь подешевле, например, ликер.

—Ликер?— Шлем Убийцу Гоблинов слегка наклонился.

—Именно так. Нам просто нужно раздобыть крепких спиртных напитков или виски. У тебя есть
что-нибудь из этого?— спросил Артур.

—Я не разбираюсь в виски, но мы можем купить алкоголь в обычном магазине,—ответил
Убийца Гоблинов.

—Отлично. Отведи меня туда, а я позабочусь об остальном,—сказал Артур. Убийца Гоблинов на
мгновение задумался, а затем слегка кивнул.

—Хорошо.
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